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1. Turn on and off/Answer and hang up 2. Intercom button 3. Speaker/microphone
/Play pause interface
4. Charging indicator (red) 5. Charging port 6. Recorder mic

Bluetooth operating indicator (blue)

7. Video indicator (blue) 8. Recorder TF Card 9. Camera lens
WiFi indicator (red)

10. Intercom indicator (green) 11. Recorder switch on/off 12. Photo/wifi on or off
Turn on or stop recording

13. Volume down/previous song/voice assistant 14. Volume up/next song

Important Notice:

Before installing the headphones, follow the Quick Manual instructions to connect your phone
and listen to the sound and volume.If there is a large difference in sound effect and volume after
installing it on the helmet, please adjust the position of the speaker in the helmet.
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Power on/off

Power on: Long press [Multi-function key] for 3 seconds, hear the power-on tone,
LED light flashes quickly;

Power Off: Long press [Multi-function key] for 3 seconds, hear the shutdown beep
and the LED light turns off;

Toggle Voice Announcement: Double-click [Multi-Function Key] to switch between
Chinese and English voice broadcasting

Intercom pairing

Intercom pairing: After the two machines are turned on, before connecting the
Bluetooth, either one of them can long press the intercom button to enter the
intercom mode and intercom pairing;

Intercom Indicator Status: Before the intercom is not connected, the intercom
indicator light is flashing green; after successful pairing, the green light will be on
for a long time, and the intercom call will be carried out when a "thud" sound is
heard.

Bluetooth connection

Bluetooth connection: Long press [multi-function key] for 3 seconds to turn on
the phone, the phone opens the Bluetooth, search and connect the Bluetooth name
"S1 Pro";

Bluetooth indicator status: Before Bluetooth is not connected, the LED light
blinks fast; after Bluetooth is connected, the LED light blinks slowly.

Telephone function
Toggle auto/manual answer: When Bluetooth is not connected, double-click
[Volume + key] to switch manual answer/auto answer;

Auto answer: Wait 10 seconds for an incoming call and then answer it automatically;

Manual answer: Short press [Multi-function key] to answer the call;

Refuse to answer: Long press [Multi-function Key] for 2 seconds to refuse to answer

during an incoming call;

End call: Short press [Multi-Function Key] to end the call;

End code replay: Double press [Multi-Function Key] to replay the end code;
Cancel call: Short press [Multi-function key] to cancel call when calling.

Music function

Music play and pause: When music is paused, short press [Multi-function key] to
play music; when music is playing, short press [Multi-function key] to pause music;
Previous song/volume down: short press [Volume-key] to switch to the previous
song during music playback, long press [Volume-key] to reduce volume;

Next song/volume up: short press [Volume + key] to switch to the next song during
music playback, long press [Volume + key] to increase volume.
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Recorder/Video

Recorder on/off: Long press [11 key] for 3 seconds to turn on or off the tachograph
Recording on/off: (when the recorder is on) press [11] to turn on or off the recording
Note: Dashcam must be inserted memory card to use.

WIFI/ Photography

Take photos: (need to disconnect the WIFI used by the software and not in the
recording state) press [12 keys] to take photos;

WIFI on/off: Double click [12 key] to turn on or off WIFI.

Intercom reset

I: i i ion i ion (i ion is
successful, Bluetooth music sound is off state, the phone comes will
automatically switch to talk mode, the end of the call to restore the intercom):

1. The two machines are connected to the intercom for the first time: after the machine
is turned on, in the case of no Bluetooth connection,One of the machines long press
the intercom key to enter the intercom mode, and the green light flashes quickly,
accompanied by Prompt tone "Intercom pairing”, start the intercom pairing, after the
pairing is successful, there will be a prompt tone for pairing Successfully "intercom
connection”, when you hear a "dong" sound, start the intercom calll, at this time the
intercom indicates that the green light is long.

Volume - Volume +

2. After power on, if both machines have been connected to the cell phone Bluetooth, this time to connect to
the intercom, one of them long press the intercom key to enter the intercom pairing mode, the other
double-click the intercom key to enter the Bluetooth pairing mode, intercom pairing, intercom connection is
successful, the green indicator light will be on.

3. After power on, the intercom has been connected successfully, at this time to connect the Bluetooth,
double-click the intercom key, enter the Bluetooth pairing mode, use the cell phone to search for connections
II: Intercom back to connect

1. Two machines have been connected, after powering on, short press one of the machine intercom button will
automatically be connected back to the intercom indicator light is long after the connection.

2. Answer the phone: the two machines are successfully connected to the intercom, Bluetooth is also
connected to the cell phone, when there is a phone call, it will automatically switch to the phone to answer the
call, and after hanging up, the intercom will be restored.

1lI: clear the intercom pairing, restore factory settings

Power on without connecting Bluetooth and intercom, press and hold the [volume up and down keys] 5S at the
same time, when you hear the "thud" sound let go, that is, to restore the factory settings, clear all the pairing
information.

IV: Use the machine to connect a third-party helmet Bluetooth headset for intercom calls

After booting, the two machines are not connected to the phone Bluetooth, talk to the machine boot long press
the talk button to enter the talk mode, Bluetooth headset boot into Bluetooth mode, the two began to connect,
connect successfully, there will be a prompt to talk to the connection, hear the "thud" sound, that is, start
talking to each other.
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Voice assistant/charging

Voice assistant: (Bluetooth has been connected state) double-click [13 keys] to
wake up the voice assistant;

Charging indicator status: red light is on when charging, full light is off;

Note: In the boot state, insert the charger to charge, the Bluetooth part will
automatically shut down, and the car recorder will automatically turn on.The car
recorder will automatically turn on; it is recommended to turn off the car recorder Charging Indicator
when charging.

Video description/TF card reader

Video recording time and size: One file every 5 minutes by default (APP can
choose the video recording time and video file size) If the video download is slow in
APP terminal, it is recommended to change the video recording time to short in APP
terminal;

Recording mode: Cyclic video (i.e. after a memory card is finished recording, it will
automatically cover the previous video file, and so on);

Video function use: Long press the car recorder switch button to boot, the blue light
is long bright, in standby mode, and then short press this key, start recording, the
blue light flashes slowly;

Low power shutdown: In the process of use, due to the car recorder power consumption, the use of a short
period of time will be shut down early, at this time the bluetooth function can continue to use, is a normal
phenomenon; support (insert the TF card, insert the USB cable, one end of the head of the machine charging
port, one end of the head connected to the computer, the machine automatically enters the card reader mode:
the video indicator red and blue lights alternately flashing slowly); can be copied or deleted files on the
computer);

Micro SD card (support £256G)

In the case of full card recording or more content, when using APP to view, the cache speed will become
slower, it is recommended to use the card reader to open the view on the computer.

TF card insertion port

WIFI connection name/car recorder APP

WIFI connection name: S1-Pro-WIFI .... (APP connects to LAN, after connecting successfully, the phone can
not connect to other WIFI, and can not use cell phone traffic, otherwise APP will disconnect) When using APP
to view the video, the phone is in a no-network state, at this time, some other cell phone APP information over,
the phone may automatically jump to connect to the network of other WIFI, resulting in the interruption of the
phenomenon,; at this time, we also need to To connect to WIFI again, you need to restart the wifi connection.
Car recorder APP operation mode: (Car recorder working conditions, must be inserted into the memory card
to work normally)

1. Download APP: Open your cell phone Android or I0S in the cell phone application market or APP STORE
directly search and download APP name: Roadcam after installation

2. Host connection APP: Long press the host car recorder switch on, double-click the photo button to open
the WIFI, use the phone to open the WIFI function, search for the WIFI name: S1-Pro-WIFI .... After clicking
connect successfully (the phone will be in no network state), open the downloaded Roadcam, click to connect
to the recorder, after the connection is completed, the main interface of the APP will show that the recorder is
connected successfully, click to enter to see the video recording.

3. View the recorded video or photo: Repeat the operation of point 2 above, enter the video interface, pause
the recording, and then click on the video button on the window to view the recorded video; photo view the
same operation.
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APP Installation and Connection

Download APP

Open the cell phone Android or 10S in the cell phone application market
or APP STORE directly search and download APP name: Roadcam after
the installation can be, or WeChat scanning code to download; and install
to allow information services and camera access

Android/IOS

APP Download QR Code

Cell phone connection to recorder WIFI

After the recorder is turned on, you need to
manually turn on WIFI to connect
(WiFi is only for this software)

bt i iy e

P
% % S$1-Pro-WIFIc8e151
Open Roadcam software interface,

click Add Recorder button,

Long press the power on Double click the photo automatically jump to the WIF! interface,

button to turn on the power. button to open WIFI search and connect "S1-Pro-WIF|
Recorder indicator Recorder indicator light red Then retur to the software interface again,
blue light long on and blue light long light.

this time it shows that the logger has been
d (Note: After
E Real-time video recording the logger LAN, cell phone traffic and other
WiFi can not be used, and you must use this
network to view the APP video).

Click on the Recorder button in
the software interface to view
the real-time video.
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Real-time video recording

(2

View Recorded Video/Pictures
I

2 ;

‘@

& _

E View downloadable videos/images
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(DPause live video recording

(@Click on the "Settings" button
in the upper right corner to set
various parameters.

(DPause the live video recording

(@Click the "Video" button, you
can view the picture operation
as above.

(Click the "Select" button and
check the videos you want to
download.

(@Click on the "Download" button

(3Click on the "Albums" button to
view downloaded local videos.



Product List

§1PRO device™1 Speaker Microphone*1 Clip-on Base*1

—

— L
O D Hook and loop stickers Type-C Charging | manual Instruction manual*1
Cable*1 32G high-speed card *1

O installation package*1

Light Status

Functional status

gger Indicator Status

Power on Blue light always on

Power off Lights out

Start recording Blue light flashing

Pause the video Blue light

Turn on WIFI The red light stays on

Turn off WIFI Red light out

— oot s v s
Connect to PC card reader function Red and blue lights flash alternately

Product Parameters

Product Model S1PRO

Video pixels 2 million
Wide-angle lens Wide 120°
Waterproof rating P66

Video duration 6.5H (no music on)
WIFI device name 81-Pro-WIFI......
Recording format Video file format:MOV  Photo format:JPG
Maximum memory <256G

Lithium battery 1500MAH
Charging time About 3H
Charging Voltage 5V/1A

Applicable models Motorcycle/Electric Vehicle
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Frequently Asked Questions

S1 PRO use common problems:

1. Boot connected to the bluetooth, play music without sound, please confirm that the mark line in the correct
interface or mark line interface has been completely accessed in the corresponding interface;

2. In the normal use of the process, due to the car recorder power consumption is higher than the Bluetooth,
the car recorder will first shut down, Bluetooth normal work, is a normal phenomenon;

3. The cell phone connects to the WIFI of the car recorder, and the cell phone has no signal, which is a normal
phenomenon;

4. Car recorder connection APP is not successful, confirm that the cell phone WIFI connection is the machine's
WIFI name; or cell phone exit APP, machine switch to reconnect;

5. If the charging red light is not on, confirm that the charging cable is on the correct charging interface, or the
voltage may be too low, need to charge for half an hour;

6. When the machine is plugged into the charging cable for charging, the Bluetooth function will be
automatically shut down, and the car recorder terminal will be turned on, which is a normal phenomenon.
Recommended in the charging process, turn off the car recorder, do not use the machine;

7. Car recorder memory card, due to high-definition video read and write into, such as the need to buy, it is
recommended to buy a brand of high-speed memory card (Class10);

8. In the process of using the car recorder, in case of crash, please long press the car recorder at the same
time to reset the key and photo button, and then reboot to use.

Caveat

Do not put the product into open flame to avoid explosion;

. Do not disassemble the product to avoid damage to the product's electronic components;

Please do not close to sharp objects to cause damage to the product;

Please place it in a dry place if it is not used for a long time;

Before using the Bluetooth device, please fully charge it first;

In order to extend the life of the built-in polymer battery, please charge the device at least once a month.

OO s LN

Instruction warning

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a resit ion. This i generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference wil not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be detemined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures.

-Reorient or relocate the receiving antenna.

| the ion between the and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions.

(1)This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.
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Lengua espaiiola

1. Encender y apagar / Contestar y colgar / Pausa de reproduccion

. Botén de intercomunicacion 3. Altavoz / micréfono interfaz

2

4. Indicador de carga (rojo) / Indicador de funcionamiento del Bluetooth (azul)

5. Puerto de carga 6. Micréfono grabador
7

. Indicador de video (azul) / Indicador WiFi (rojo)
8. Tarjeta del registrador TF 9. Objetivo de la camara
10. Indicador de intercomunicacion (verde)
11. Interruptor de encendido/apagado de la grabadora Encienda o detenga la grabacion
12. Foto / wifi encendido o apagado
13. Volume Down / Previous Song / voice Assistant (en inglés)

14. Volume up / Next Song (en inglés)

Recordatorio importante:

Antes de instalar el casco, conecte su teléfono movil de acuerdo con la guia rapida del manual
para comprobar el efecto de sonido y el volumen.

Si hay una gran diferencia en el efecto de sonido y el volumen después de la instalacion en el
casco, por favor, ajuste la posicion del altavoz dentro del casco.
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Lengua espaiiola

Encender/apagar

Encendido: Pulse [Tecla multifuncién] durante 3 segundos, oira el tono de encendido y la luz
LED parpadears;

Apagado: Mantenga pulsada la tecla [Multifuncién] durante 3 segundos, oira el tono de
apagado y la luz LED se apagara;

Cambio del anuncio de voz: Haga doble clic en [Tecla multifuncién] para cambiar entre el
anuncio de voz en inglés y en chino.

Emparejamlento de intercomunicadores

icador: Después de encender los dos equipos, antes de
conectar el Bluetooth, uno de ellos pulsa el boton del

para entrar en el modo de intercomunicador y, a continuacin, se puede llevar a cabo el
emparejamiento del intercomunicador;

Estado del indicador de i i no esta antes, la
uz indicadora de intercomunicacion parpadea en verde; después de emparejar con éxito, la
luz verde estara encendida durante mucho tiempo, cuando se oye el sonido "ruido sordo",
llamada de intercomunicacion.

Conexién Bluetooth

Conexion pulsa [tecla multifuncion] durante 3 segundos par
encender el teléfono movil, abre el Bluetooth, busca y conecta el nombre Bluetooth "S1 Pr
Estado del indicador Bluetooth: Antes de que el Biuetooth no esté conectado, la luz LED
parpadea rapidamente; después de conectar el Bluetooth, la luz LED parpadea lentamente.

Funcién de teléfono

‘Conmutar respuesta automatica/manual: cuando no esté conectado a Bluetooth, haz doble
clic en [tecla + volumen] para conmutar entre respuesta manual y automatica;

Respuesta automatica: espera 10 segundos a recibir una llamada y contesta
automaticamente;

: pulsa para responder a la llamada;
Rechazar respuesta: pulsacién larga W [Tec\a mummnc.cn] durante 2 segundos para
rechazar la respuesta durante una llamada entra

Finalizar lfamada: puise brevemente [Tecia mulifuncion] para finaizer a lamada;
Repeticion del cédigo de fin de llamada: pulse dos veces [Tecla multifuncion] para
reproducir el cédigo de fin de llamada;

Cancelacion de llamada: pulse brevemente [Tecla multifuncion] para cancelar la llamada.

Funcién musica

Reproduccién y pausa de musica: cuando la misica esta en pausa, pulsa brevemente
[Tecla multifuncion] para reproducirla; cuando la musica se esta reproduciendo, pulsa
brevemente [Tecla multifuncion] para pausarla;

Cancion anterior/bajar volumen: pulsacion corta de [Tecla de volumen] para pasar a la
canci6n anterior durante la reproduccion de musica, pulsacion larga de [Tecla de volumen]
para bajar el volumen;

Siguiente cancién/subir volumen: pulsacion corta de [Tecla + Volumen] para pasar a la
siguiente cancion durante la reproduccion de musica, pulsacion larga de [Tecla + Volumen]
para subir el volumen.

Grabadoralvideo

Encendido/apagado de la grabadora: pulse [11 teclas] durante 3 segundos para encender o
apagar la grabadora;

Video (grabador pulsacion corta [11 teclas] para encender o
apagar el video;

Nota: La grabadora del coche debe estar insertada en la tarjeta de memoria que se va a
utilizar.

WIFI/Foto

Tomar una foto: (es necesario desconectar el WIFI utilizado por el software y no en el estado
de grabacion) pulsacion corta [12 teclas] para tomar una foto;

WIFI onloff: doble click en [12 teclas] para encender o apagar el WIFI.
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Teclas multifuncion

Luz LED

Indicador de interfono

Boton del intercomunicador

Teclas multifuncién

LuZ LED

Tecla Volumen +

Teclas multifuncion

Tecla Volumen +
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Reinicio del interfono
I Imroducclon de Iz operzclon de conexié6n de i

el sonido de la musica Bluetooth esta Teclas de  Teclas de
apagado estado, el ‘eléfono viens cambiars ati al e i6
el final de la llamada para restaurar el intercomunicador):
1. Las dos maquinas estan conectadas al intercomunicador por primera vez: después de
encender la maquina, en el caso de que no haya conexion Bluetooth,Una de las maquinas
pulsacion larga de la tecla de intercomunicacién para entrar en el modo de intercomunicacién,
de

volumen - volumen +

ylaluz verde parpadea de tono de aviso "
6n', iniciar el jamiento de i despuss de que el
se realiza habra un tono de aviso para el emparejamiento con

éxito "conexion de intercomunicacion”, cuando se oye un sonido "dong”, iniciar la llamada de
intercomunicacién, en este momento el intercomunicador indica que Ia uz verde es larga.
2. Después de encender, si ambas maquinas se han conectado al teléfono muvn por Bluetooth, para conectar el

intercomunicador en este momento, uno de ellos pulsara a tecla de para entrar en el
modo de emparejamiento de intercomunicacién, y el otro hara doble clic en Ia tecla de intercomunicacién para entrar en el
modo de emparejamiento de Bluetooth para el dei yla luz verde se & mucho

después de que la conexion de intercomunicacion sea exitosa.
3. Después de encender el teléfono, el intercomunicador se ha conectado con éxito, en este momento para conectar el
Bluetooth, haga doble clic en Ia tecla de intercomunicacion para entrar en el modo de emparejamiento Bluetooth, utilice el
teléfono movil para buscar la conexion

: Volver a conectar el intercomunicador

1. Dos méquinas se han conectado, después de encender la maquina, pulse brevemente uno de los botones de
intercomunicacion de la maquina se conectara de nuevo a la luz después
de conectar de nuevo a la luz indicadora de intercomunicacion.

2. Responder al teléfono: las dos maquinas estan conectadas con éxito, el Bluetooth también esta conectado al teléfono
mévil, cuando hay una llamada telefonica, cambiar automaticamente al teléfono para responder a la llamada, y después de
colgar, el intercomunicador se restaurara.

1II: borrar el del i i restaurar la configuracion de fabrica

Encienda la maquina sin conectar el Blustooth y el intercomunicador, pulse y mantenga pulsadas las [teclas de subir y bajar
volumen] 55 al mismo tiempo, cuando escuche el sonido "ruido sordo” sugltelo, esto es para restaurar la configuracion de
fabrica, borrar toda la informacion de emparejamiento.

: Utilizar la maquina para conectar un casco de terceros auriculares Bluetooth para llamadas de intercomunicacién
Despuss de encender, las dos maquinas no estan conectados al teléfono celular Bluetooth, el poder de la maquina de
intercomunicacion y pulsacion larga en el boton de intercomunicacion para entrar en el modo de intercomunicacion,
auriculares Bluetooth de alimentacion para entrar en el modo Bluetooth, los dos comenzaron a conectar, conectar con éxito,
habra un mensaje a la conexién de intercomunicacién, después de escuchar el sonido "ruido sordo", es decir, para comenzar
Ia intercomunicacion.

Asistente de voz/carga
Asistente de voz: (Bluetooth se ha conectado estado) doble clic [13 teclas] despertar
asistente de voz estado del indicador de carga: la carga de luz roja luz larga, la luz completa
apagado

Nota: En el estado de arranque, inserte el cargador para cargar, Ia parte Bluetooth se apagara
automaticamente, la grabadora de coche ise
apagar la grabadora de coche durante la carga

Descripcion del video/Lector de tarjetas TF

Tiempo y tamaio de grabacién de video: un archivo cada 5 minutos por defecto (la APP
puede elegir el tiempo de grabacion de video y el tamario del archivo de video) Si la descarga
de video es lenta en el terminal APP, se recomienda cambiar el tiempo de grabacion de video
a corto en el terminal APP.

Modo de grabacion: video ciclico (es decir, después de una tarjeta de memoria ha terminado
de grabar, cubrira automaticamente el archivo de video anterior, y asi sucesivamente).

Uso de la funcién de video: pulse prolongadamente a tecla del interruptor de la grabadora de Puerto de insercion
coche para arrancar, la luz azul es brillante durante mucho tiempo, en modo de espera, y de tarjetas TF
luego pulse brevemente esta tecla, iniciar la grabacion, la luz azul parpadea lentamente

Apagado de baja potencia: en el proceso de uso, debido al consumo de energia de la grabadora de coche, el uso de un
corto periodo de tiempo se apagara antes de tiempo, en este momento la funcion Bluetooth puede seguir utilizando, es un
fenémeno normal; apoyo (insertar tarjeta TF, inserte el cable USB, un extremo de la maquina conectada al puerto de carga,
un extremo conectado al ordenador, la maquina entra automaticamente en el modo de lector de tarjetas: el indicador de
video luces rojas y azules alternativamente parpadeo lento); se puede copiar o eliminar archivos en el ordenador).

Tarjeta Micro SD (soporte $256G)

En el caso de la grabacion de la tarjeta completa o mas contenido, cuando se utiliza APP para ver, la velocidad de caché
sera més lento, se recomienda utilizar el lector de tarjetas para abrir la vista en el ordenador.
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Conexién WIFI nombre/coche grabador APP

Nombre de la conexion WIFI: S1-Pro-WIF! .... (APP se conecta a LAN, después de conectar con éxito, el teléfono movil no
puede conectarse a otro WIFI, y no puede utilizar el trafico de telefonia movil, de lo contrario APP se desconectara) Cuando
se utiliza la APP para ver el video, el teléfono movil se encuentra en el estado de no red, en este momento, algn teléfono
movil otra APP tiene informacién sobre, el teléfono movil puede saltar automaticamente para conectarse a la red de otros
WIFI, lo que resulta en la interrupcion del fenémeno, en este momento, también tenemos que Para volver a conectarse a
WIFI, es necesario reiniciar la conexion wifi

Funcionamiento de la APP de la de coche: i de jento de la grabadora de coche, debe
estar insertada en Ia tarjeta de memoria para funcionar con normalidad)

1. Descargar APP: Abra su teléfono mévil Android 0 10S en el mercado de aplicaciones de telefonia movil o APP STORE
directamente buscar y descargar el nombre de APP: Roadcam después de la instalacion puede ser

2. Conexion de host APP: Mantenga pulsado el botn de interruptor de la grabadora de coche de acogida para arrancar,
haga doble clic en el boton de la foto para abrir el WIF|, utilice el teléfono para abrir la funcién WIFI, la bisqueda de nombre
WIFI: $1-Pro-WIF! ...... Después de hacer clic en conectar con éxito (el teléfono mévil estara en el estado de sin red), abra
la Roadcam descargada, haga clic para conectar la grabadora, después de que la conexion se haya completado, la interfaz
principal de la APP mostrara que la grabadora esta conectada con éxito, haga clic para entrar para ver la grabacion de
video.

3. Ver el video grabado o foto: Repita la operacién del punto 2 anterior, entrar en la interfaz de video, primero hacer una
pausa en la grabacion, y luego haga clic en el boton de video en la ventana para ver el video grabado; foto ver la misma
operacion.

Instalacion y conexion de la APP

Il Descargar APP

Abra el teléfono movil Android o 10S en el mercado de aplicaciones de telefonia mévil o
APP STORE directamente buscar y descargar el nombre de la aplicacion: Roadcam
despuss de la instalacién puede ser, o WeChat codigo de escaneo para descargar; e
instalar para permitir que los servicios de informacion y acceso a la camara.

Sistema Android/IOS
Descargar APP Cédigo QR

Después de encender la grabadora, tienes que abrir manualmente el
WIFI para conectar
(WiFi es solo para este software)

- >

$1-Pro-WIFIc8e151

Abra la interfaz del software Roadcam, haga clic
en el botén Add Logger, salteautomaticamente a la

Pulse prolongadamente el Haga doble clic en el interfaz WIFI, busque y conecte "S1-Pro-WIF .....".
boton de encendido para boton de la foto para A continuacion, volver a la interfaz de software de
encender la grabadora, la encender WIFI, la luz nuevo, se muestra que el registrador se ha conectado
luz azul del indicador de la roja del indicador de la correctamente (Nota: Después de conectar el
grabadora se encendera grabadora y la luz registrador LAN, el trafico de telefonia movil
durante un tiempo azul de largo en y otros WiFi no se puede utilizar, y debe

prolongado. utilizar esta red para ver el video APP)




Grabacion de video en tiempo real

RO

—pos—

Haz clic en el botén Grabadora de la
interfaz del software para ver el video
en tiempo real.

(DPausa la grabacion de video en
directo.

(@Haz clic en el botén "Configuracion”
en la esquina superior derecha.Se
pueden ajustar varios parametros.

(DPausa el video en directo.

(@Haga clic en el botén "Video" para
ver, el funcionamiento de la imagen
es el mismo que el anterior.



E Ver videos/imagenes descargables

(DHaga clic en el botén "Seleccionar"
y marque los videos que desee
descargar.

(@Haga clic en el botén "Descargar.

(3Haz clic en el botén "Album" para
ver los videos locales descargados.

Micréfono con altavoz*1 ) Base con clip*1

d
O D Adhesivos autoadherentes

Manual de instrucciones*1

Cable d T o

Tooot 8 Tarjeta de alta velocidad
de32G*1

Oﬂ q paquete de instalacion*1

Estado de la luz

stado funcional Estado del indicador del registrad

Encendido Luz azul siempre encendida
Apagado Apaga las luces

Iniciar grabacion Luz azul intermitente

Pausa el video Luz azul

Conectar WIFI La luz roja permanece encendida
Desconectar WIF| Luz roja apagada

Las luces roja y azul parpadean 7 veces al mismo

Tarjeta SD defectuosa tiempo para apagar la maquina

Funcién de conexion al

lector de tarjetas del PC Las luces roja y azul parpadean alternativamente
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Parametros del producto

Modelo de producto $1PRO

Pixeles de video 200 millones

Lente gran angular Angulo amplio 120°

Nivel resistente al agua P66

Duracién del video 6.5h (sin musica)

Nombre del dispositivo WIFI S1-Pro-WIFl......

Formato de grabacion Formato de archivo de video :MOV  Formato de foto :JPG
Memoria mas alta <256G

Bateria de litio 1500MAH

Tiempo de carga Sobre 3H sobre

Voltaje de carga S5VIMA

Modelos aplicables coches Motocicletas/vehiculos eléctricos

Preguntas frecuentes

S$1 PRO utilizar problemas comunes:

1. arranque conectado al bluetooth, reproducir musica sin sonido, por favor confirme que la linea de marca en la
interfaz correcta o interfaz de linea de marca se ha accedido por completo en la interfaz correspondiente;

2. En el uso normal del proceso, debido a la grabadora de coche el consumo de energia es mayor que el
Bluetooth, la grabadora de coche primero se apagara, Bluetooth trabajo normal, es un fenomeno normal;

3. El teléfono movil se conecta al WIF| de la grabadora de coche, y el teléfono movil no tiene senal, es un
fenomeno normal;

4. APP de conexion de la grabadora de coche no tiene éxito, confirme que la conexion WIFI del teléfono mévil es
el nombre WIFI de la maquina; o APP de salida del teléfono mévil, interruptor de la méaquina para volver a
conectar;

5. Si la luz roja de carga no esta encendida, confirme que el cable de carga esta en la interfaz de carga correcta,
o el voltaje puede ser demasiado bajo, necesita cargar durante media hora;

6. Cuando la maquina esta conectada al cable de carga, la funcién Bluetooth se apagara automaticamente, y la
grabadora de coche se encenders, lo cual es un fenémeno normal. Recomendado en el proceso de carga,
apague la grabadora de coche, no utilice la maquina;

7. Tarjeta de memoria de la grabadora de coche, debido a la alta definicion de video de lectura y escritura en,
como la necesidad de comprar, se recomienda comprar una marca de tarjeta de memoria de alta velocidad
(Class10);

8. Durante el uso del tacografo, en caso de la situacion de la muerte, presione por favor el boton abierto y el
botén de la foto del tacégrafo al mismo tiempo para reiniciarlo y luego utilizarlo de nuevo

Advertencia

1. No exponga el producto al fuego para evitar explosiones;

2. No desmonte el producto para evitar dafios en sus dispositivos electronicos;

3. No lo acerque a objetos afilados para evitar dafios en el producto;

4. Por favor, coléquelo en un lugar seco si no se utiliza durante mucho tiempo;

5. Antes de utilizar el dispositivo Bluetooth, carguelo por completo;

6. Para prolongar la vida (til de la bateria de polimero incorporada, cargue eldispositivo al menos una vez al mes.
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1. BknioyeHue u BbiknioveHne/OTBeYaTh U knactb Tpyoky/MpaBnTb nayay
2. KHorka BHyTpeHHen cesaan 3. UnTepdbeiic auHammka/MukpooHa

4. Mingukatop 3apsigkvt (kpacHbilit) / nHgukatop pa6otel Bluetooth (cunuin)

5. 3apsigHbIv nopT 6. MukpodhoH ansa avkTodoHa
7. WnankaTtop Buaeo (cunuit) / nhankatop WiFi (kpacHblit) 8. Kapta TF pekopaepa
9. O6bekTUB Kamepb! 10. MiHaukaTop BHYTPEHHEN CBA3N (3eneHbli)

11. MarH1TOhoH BKIIOYUTL/BBIKMIOYNTD, BKIHOYUTEL UMW OCTAHOBUTH 3aninch
12. BKntoyeHre unu BelknodeHrne doto/wifi
13. YMeHbLUEHMe rpoMKOCTU/NpeablayLLast NeCHs/rof0CoBON MOMOLLHUK

14. YBenuyenue rpomkocTu/cnenytoLias necHs

BaxHoe HanomuHaHue:

Mepen ycTaHOBKOM rapHUTYpbI, NOXanyicTa, NOoAKMoYMTe Ball MOGUIbHBIN TenedoH B
COOTBETCTBUM C KPaTKUM PYKOBOACTBOM MO JKCMyaTaLmum, 4Tobbl NpoBepuTh ahdekT 1
rPOMKOCTb 3ByKa. Ecrnn nocne yctaHoBku B Lunem adeKT v rPOMKOCTb 3ByKa CUIbHO
OTNINYAIOTCS, OTPErYNNPYIATE MONOXEHUE AMHAMUKA BHYTPY LNema.

—poG—



BxnioyeHne/BbIkntoveHne

20 Haxarve Vi kHonkv] B Teuenute 3 cekyka,
curHan , ] HaYHET MuraTh;

B 3l Haxarve ¥ Kz @ Teserne 3 cenyua,

BbI Y curHan n i

peaxat e [ —

KnasuLuy], nepi exay

ConpsixeHue nNo BHyTpeHHeMN CBA3N

Conpsiketie no BHyTpeHHe# cBA3u: MocNe BKIIYeHIs ABYX aNnapaTos, neper
nI0AKNIo4EHMEM BIUSLOOth, OAMH U3 HIIX AOMTO HAKUMAET KHOTKY BHYTPEHHEI CBsaU, YTObI
BOVITU B PEXVIM BHYTPEHHEi! CBA3M, MIOCTIE Hero MOXET GbiTh BLINONHEHO COMpsIKeHUe N0
BHYTPEHHel casau;

S

VHTEPKOMa MUTaeT 3eNeHbIM LIBETOM; MOCITe YCTIeLIHOro CONpsXeHIs 3eneHbiii Caet byaet
TOpeTb B TEYEHNE ANMTENBLHOTO BPEMEHM, a BbI30B MO MHTEPKOMY GyAeT OCyuIecTBneH, koraa
pa3nactes asyk "thud”.

CoeauHeHue Bluetooth

Mogkniovexue Bluetooth: fonros KaxaTue wHorodyHKuMoHasHoT KnaBuv] 8 Teserne 3
CekyHA BiITiouaeT necon, Bluetooth, et Bluetooth
 umenem "S1 Pro’;
I3

noka Bluetooth He ,
VHAVIKATOP MTaET BLICTPO; MoCTe Blustooth wuraer
MeaneHHo.

¢yHKuma Tenecona

Mep: oTBeTa: KOTa Bbi HE MOAKTTIoeHI K Bluetooth,
ABAXAb! HAXMUTE [KnaBuLLY +], 4TOGbI neps P

oreer;
ABTOMaTHYECKMiA OTBE
OTBETHTE Ha HEro aBTOMaTUHECKH;

PYHHOI OTBET: KOPOTKO HAKMHTE [MHOTO(YHKUMOHAIIbHYIO KITABULLY], 4TOBbI OTBETUTH Ha
Bb1301

Oriaa or oTaeTa: Aonroe Haxave [MHOTOMYHKUMOHANbHAS KNaBLLa] B TeueHHe 2 CekyHA
[NA 0TKa3a OT OTBETA BO BPeMS BXOASALLErO BbI30Ba;

3aBeplueHme BLI0Ba: KOPOTKOE HaxaTe [MHOrotbyHKUMOHanbHas Knaswial Ans
3aBepLUeHNS BbI30BA;

Bocnpou3seAeHie KoAa 3aBePLISHNA: ABOIHOE HAXATUE [MHOTOKYHKLIMOHaNBHOI
K1aBUWY] ANS BOCTIPOMIBEACHNA KORA IABEPLICHNS;

OTMeHa BLI30Ba: KOPOTKOE HaXaTUe [MHOrO(YHKUMOHAMBHOI KIaBHLLU] ANIA OTMEHS! BbI30Ba.

onoxauTe 10 CekyHz, Noka NOCTYNUT BXOASALIMY BbI3OB, @ 3aTem

Mys3bikanbHasa ¢yHKUUs

BocnpousseAeHNe 1 nay3a My3bIKi: KOAa My3bika MpUOCTAHOBTIEHa, KOPOTKO HaXMUTE
Knasuuuy], 4To6b! My3biKy; KOria My3bika

BOCNPOMIBOZINTCR, KOPOTKO HAKMMTE [MHOTOGYHKLIMOHabHYIO KNaBuLy], 4ToBb!

NPUOCTAHOBMT My3bIKY:

£

L KOpOTKO® HaxaTHe [Knasnu

rpOMKOCTH] ANt Nepexopa k 80 Bpems My3biku,
ANMTENSHOE HaxaTvie [Kasmun ana ;

C; T KOPOTKOE HaxaTue [knasuiua
FPOMKOCTY +] ANs nepexoaa k ] B8O BpeMst My3bIKM,
AnnTenbHoe Haxave [knaguia +ansy

AukrodhoH/BuAEOMarHuTooH

Haxarvie [11 knasuw] & TeweHve 3
ceryHa sknoaer i olouacr 2BTOMOGUIBHBIIA AUKTO
BKITI04EH) KOPOTKOE HaxaTHe [11 knasyu]

co:
BKnIOUaET MW BbIKIOUAET Bm:\eo
b B AOMKHa BbiTh KapTa namsT.

—por—

MHOrOGyHKUMOHAbHbIE

CaeToavioaHas namna

NeperoBopHoro ycTpoiictea

KHONKA IEPETOBOPHOTO
yerpoiicrea

MHOrOchyHKUMOHaNbHbIE
i

Csemqmngnaﬂ namna

TPOMKOCTs + knasuwa

MHOrO(yHKLOHAbHbIE

TPOMKOCTS + knasuwa




WIFl/coTorpachus

Caenart cHumok: WIFI, i NpOrpammoit  He
HaXOAALMCA B COCTOSIHMM 3ankci) KOpOTKOe HaxaTue [12 knaswuw], 4ToBbl cAenaTs (o
BuatioueelaIktioueys WIFI: Asaxas) Haxwime [12 knashi], arobe! BaniowTe uin
BbikOMTE WI

C6poc HacTpoek aomodoHa

I (nocne
7 3BYK , OH
8 o okonaa fpm nocry! Beisosa, u TpomKoCTs - TPOMKOCTS +
1. nlepBbIi pas ABe MaLLMHS! nocne MaLMHb, B Knasuua knasmua

Cnyuae, €Ciiu OHa He NoaKMioYeHa K Bluelooth, OALa 1a MaLLMH FONTD HAXINAGT KHOTY

MHTGPKOMa, UTOGI BOHTA B PEXUM ATEPKONa, SSTeKi WAUKTO GICTPO ArasT,

COMPOBOKAEMbIV IBYKOBBIM CUTHATIOM

HHTSpKGla, COMPAXCHME YCTELLKO, GYAGY SByKoBon cura, COMSTNLCTEYIOWIA 06
Tep cne

7 of "MHTEpKOM ,

KorAa Bbl ndquJlATe "CTYK", HAUHETCA UHTEP! , B 9T Bpems

/OO FOPWT 3EeHbIM CBETOM.

2. n0cne BKMNIoYeHUs!, 6Cn 06a annapata Bblv NOAKNIoYEHs! K MOBUMHOMY TenedoHy no Bluetooth, Ans NOAKNIYeHNs

UHTEDKOM B 3TO BPEMS OAUH U3 HUX GYAET 0NN HAXUMATE KNABMLLY MHTEPKOMA, 4TOGHI BOTU B PEXUM CONPSIKeHis

VHTEPKOMa, @ APYroi ByAeT ABAXb! HAKMMATL KNaBULLY MHTEPKOMA, 4TOGk! BOTY B pexum conpsbkerus Bluetooth ans

COMPSHKEHWS MHTEPKOMA, U 3eneHbIil CBET GYAET FOpeTb AOMTO MOCHE YCNEWHOTO MOAKTIOHEHNS MHTEPKOMA.

3. nocne TenecboHa, CTBO Gb110 YCABWHO NOAKTIONEHO, B OTO BPEMA /UNA NOAKMIONEHHS

Bluetooth, ABaXbI HAXMUTE HA KNABULLY NEPETOBOPHOTO ychoMcTEa 4TOBbI BOWTM B pexium conpsikeHms Bluetooth,

VCTIONb3yWTE MOGUTbHII TENechoH AR MONCKA COBAMHEHNS!

I

1. 4BE MaWMHbI BbIY NOAKIIOYEHSI, MOCAE BKIIOYEHHS MaLLMHBI, KOPOTKOE HAXKATME OAHOI 13 MAWMH MHTEPKOM KHOMKA

ByAET ABTOMATHYECK MOAKIIOHEH OBPATHO K MHTEPKOM MHAMKATOP NOCAE NOAKITIOMEHNS OBPATHO K MHTEPKOM MHAMKATOP.

2. oTBeT Ha TenedoH: ABE MaLLMHb! YCNELHO NoAKIoMEHs!, Bluetooth Takoke NOAKIIONEH K MOBUNLHOMY TenedoHy, Korna

©CTb TeNedhOHHbI 3BOHOK, OH ByeT SBToMaTU4EC NepedToNaTeCA Ha TenedpoH, YTOBbI OTBETUTE Ha 3BOHOK, U NOCNE

110BECUTS TpyBKY, MHTEPKOM By[IET BOCCTAHOBNE!

Il1:0uncrute

BkniounTe annapar 6es Bluetooth u , HaKwMTe 1 iire [knasuwn y "
Koraa Bbl 3ByK "Tya", oTny , 0 ecTb

ouvCTUTe BCI
Iv: MaMHy Ans noa ypa ansi 3BOHKM

TIGONE SETpYSor, A5 MEMIHLL 1 NEAKTHEHt X MOBUTROMY TanBtbomy Blugiooth, M epKoM MELIMAG SATDYaar AT

HENAITG RAOTKY MRTOPROM, ATOG BOATH 8 PRI MTapKOM, BIUGLo0th rapHIrTYPa Sarpy Gt & poxam Bluctooth, ASS KasamA
MIOAKIIOHATECA, NOAKIIOMATLCA YCMIELHO, GYAET 3aNPOC Ha NOAKIIOMEHNE MHTEPKOM, yCribiLuaTh "thud” 38yK, TO €CTb, 4TOGHI
HauaTh MHTEPKOM

Tor T I aka

I i (Bluetooth 6bin ABOIHOM wwienok [13 knasu]
Pa3yAVTL FONOCOBOTO NOMOLLHYIKA,

CocTosiHMe MHANKATOPa 3apAAKN: KPACHbII CBET rOPUT NP 3apSIKE, MOMHbII CBET BbIKIIOYEH;
TpMmenaHme: B COCTOSHIM Sarpyakw, BCTABUTL 3apAAHOE YCTPOWCTBO AN 3apsakw, Bluetooth
actb Gyner pervcrpatop Gyaet asTomaTAeCkn
BIITIONEH; PEKOMEHYETCS, UTOGbI MPK 3apsiAKe, pervicTpatop

Onucaxue Buaeo/YcTponcTBo AnsA YreHus TF-kapT

Bpewms 3anucu BUACO U Pa3mep: 110 YMONUaHMIo kaxabie 5 MuHyT daiin (APP MoxeT BbiGpaTh
BPEMS 3AMMCH BUACO M Pa3Mep BUACO thaiira), Takue kak 8 APP KOHLE MEANEHHON 3arpy3ki
BU7I€O, PEKOMeHYeTCA, 4TO APP KOHLI BIAEO BPEMS 3ancH, 4TOGbI COKpaTUTS;

PexwMm 3anMch: LVKVYeckas 3anvch (T.e. nocrie 3anuck Ha KapTy namstw, OH Gyaer

# Buaeo ain, v Tak Aanee);

Buaeo dyHKUMA NCNONL30BaHM: HaXMUTE KHOMKY Mopr ana
pexopaepa, CUHWiA CBET ONTO APKWIA, B PeXVME OKMAAHUS, a 3aTeM KOPOTKO HaMuTe aTy kHomky, ! TF-kapTel
HayaTb 3anuCb, CUHUI CBET MENEHHO MUraThb;
Huakoe & npouecce ws-3a SHeprin
PTUCTPATOp, UCTIONb30BaHHE KOPOTKI NEPUOA BPEMEHY BYAET BLIKNIOMEH PaHO, B 3T0 BpeMs yHKuWs Bluetooth Moxer

at0 e (BcTaBuTH TF KapTbi, BCTaBMTS USB Kabens, OauH KoHel
TON0BbI MALLMHbI MIOPT 3aPSAKH, OFAMH KOHELL FONOBI K /, MaLWHa nepexoanT
WM ATEHWR KEDT, BHRG0 AHEIXATOD KDACHMIA 1 CHIMA CBT Muraet MOKHO wm

YAansTh Ghaiinkl Ha KOMMbIOTEpe);

Kapta namsti Micro SD (noanepxka $256G)

B Criy4ae NOMHOIA 3anucH KapTbl U Gonblue npu APP anst cKOpOCTH Kalwa
craver TeHUs! KapT, YTOBb OTKPITh NPOCMOTP Ha KoMMblOTEpe.
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WIFI no, ueHne /aBT 7 peruc‘rpaTop APP

Hassanme WIFl-coeannenus: S1-Pro-WIFI ... (APP i ceTu, nocne ,

MOBWTHIA TenechoH He MOXET NOAIKTIOUMTLCA K Apyrim WIFT, U He moxeT Tpachuk Mo 8

npoTveHom cryyae APP Gyser Mpu APP ns B1€0, MOG) i Tenecbon

Haxonwcsl B COCTOSHUM HET CeTH, B 3TO BpEMS, NeKOTOphIe MoGunbHbIe TenedoHbl apyrux APP nmeet nHdopmaumio o,
TenechoH MoxeT nepenT Kk k cetn apyrvx WIFI, B peaynsTare 4ero npepbisanite

SBIEHUS; B 3T BpeMS, Ml TaIOKe FOMKHL! UTOB! NORKMIoMMTECA K WIF] GHOB, BaM HYXXHO Nepe3anyCTuTh CoepuHenve
Wi-Fi;

APP (yonosus paBoTsi DOMKHb! GbiTb 8
KapTy NaMATH, 4TI PAGOTATH AOMKHbIM OGPAIOM);
1. ckauati APP: OTkpoiTe 8O/ MOBMIbHbIT Tenedhor Android unu 10S & MoBUTbHOM TeniechoHe phiHka MPUNIOKeHM U
APP STORE HenocpeCTBeHHO novicka v 3arpyaku APP umisi: Roadcam nocrie yCTaHOBKi MOXeT GbiTb;
2. xocT-coeauHenne APP: [ONITO HAXMWTE KHOMKY nep: AN 3arpy3Kn, ABAXALI
HEKMUTE KHOMKY chOTO, 4TOBBI OTKPBITE WIFI, MCMONb308aTH TenedhoH, HToBbI OTKPbITh dykikumio WIFI, novck WIFI nws:
S1-Pro-WIFI l0CrIe HaXaTMs! MOAKIIOYMTECA YCTIELHO (MoﬁwanbM TenetbaH GYLAET B COCTORHUM HET CETH), OTKPbITH,
aarpyKenui Roadcam, HaxmiTe, SToB NOZKMIoTS , OCHOBHOI

APP riokaxer, 4To yonetwro, TS, 4ToBal BT, ST YBuzeTs 3anuck Buaeo;
3. NPOCMOTP 3aNMCAHHOTO BUAGO MNM hOTO: NOBTOPUTE ONIEPALMIO M3 NYHKTA 2, BOANTE B MHTEPGEViC TPoCMOTpa
BUAEO, NPUOCTAHOBUTE 3AMVCH, @ 3aTEM HAXMUTE KHOMKY BUACO Ha OKHE, 4TOGbI BOITU B PEXMM MPOCMOTPA JAMMCAHHOTO
BUAEO; NPOCMOTP hOTO - Ta Xe OnepaLs.

YcraHoBka u nogkntoyeHue APP

H Cxauats APP

OTKPBITH MOGUMLHbIA Tenecon Android unw [0S B MOBUNbHOM TenedoHe phikka
npunoxeHvi v APP STORE HenocpeACTBeHHO novcka v 3arpyakn APP iuis
Roadcam nocrie YeTaHoBH MoKET 6biTh, U WeChat ckaHUpoBaHus koaa Ans
3arpy3k; v TOBbi yenyr v aocTyn
Kamepbi

Cucrtema Android/IOS
CkavaTtb QR-kop APP

Mo6unbHbIii TenedoH noakntoyaeTcs
K peructpatopy WIFI

Mocne BKITIO4EHIA Pexopaepa HeoBXOANMO BPYHHYI0 OTKPLITL
WIFI ans nopkioeHus

(WiFi npeaHasHayeH TONbKo ANA AaHHOFO NPOFPaMMHOTO
oBecneyenns)

% % S1-Pro-WIFIc8e151

Orkpoiite i
Roadcam, HaxmyTe KHonky J:lnGaaMm pervcTpaTop,
WIFI,
HaiiauTe v noakniowmTe "S1-| PrOWIF! o Sarem
DnuteneHo HaxmuTe [Ilsaxap! Haxmwe kHonky CHOBa BEPHWTECH B MHTEPCHEIIC MPOTPAMMHOTD
KHONKY BKIMKOHEHMS!, 4TOBbI oTO, UTOBbI BKNKOUMTE oBecneqeHus, Ha 3TOT pa3 OH MOKA3bIBAET, 4TO
BKITI04UTb AUKTO(OH, CUHHIt WIFI, auktodpon perucTpatop 6bin ycnelwHo nopkmioveH (Mpumedanue:
VHAVKaTOp ANKTOOHa VHAVKATOP KpacHbIit u Mocne LAN, U
Gyner ropeth & TeueHue CVHWii CBeT fonro Ha Tenedhon Tpachk u Apyrve WiFi He MoryT Beite
ANUTENBHOTO BpeMeHN. CTIONB30BaHSI, W Bbl AOMKHSI HCTIONBI0BAT 3TY CeTh

Ans npocmoTpa Biaeo APP).
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Haxmute kHonky Recorder Ha
nHTEpdeiice Nporpammel, 4Tobb!
NPOCMOTPETb BUAEO B pearnsHoM
BpEMEHU.

(DMpuocTaHoBMTe 3anmch BUAEO B
peansHoM BpemeHy

(@HaxmuTe Ha kHOMKy "HacTpoiiku"
B IPaBOM BEPXHEM Yy, 4TOBLI
3a/1aTb PA3NNUHLIE NapaMeTpbI.

(DMprocTaHosuTe 3anuck BUAEO B
peansHoM BpemeHm

([ns NPOCMOTPa HaXMUTE Ha KHOMKY
"Bupaeo”, paborta ¢ n3obpaxeHnem
Takasi Xe, Kak 1 Bbllue

RO
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ﬂ MpocmoTtp 3arpy BUAEOPONUKOB/M p

(WHHaxwmuTe kHonky "Bbibpatb”,
OTMeTkTE BUAEO, KOTOPOE
HeobxoanMo 3arpysnTb.

(@HaxmuTe kHOMKy "3arpyauts"

(@HaxmuTe kHonky "AnbGom", 4TO6bI
NPOCMOTPETH 3arpyKeHHble
noKankHble BUAEO.

Cnucok NpPoAyKTOB

-

Yerpoiicreo S1 Pro*1 MukpochoH ¢ Haknagwan Gasa™1

AvHaMKoM™ 1

VHCTpyKuua o
KaGens ans Po— skennyarauu*1
sapsa Type-C1 | BbICOKOCKOPOCTHAs!
h— kapra namsiTn 32 6 *1

O D Kpiook 1 neTns Hakneiiki
O MOHTaXHIiA nakeT*1

Pexum ocBelleHnsa

YHKLMOHaNbHOE COCTOsIHWE CocTosiHNe UHaMKaTopa perucTp
BkniounTb nuTaHne CuHuit cBET BCeraa BKloYeH

BbIkniounTe nuTaHme BoikniounTe caet

Hauano sanvcn MUratoLmit CUHKiA ceeT

MocrassTe BUAeO Ha nayay CUHUiA cBeT

Bkniounte WIF| KpacHbIih MHAWKATOP OCTAETCS BKMIOYEHHBIM
Boikntounte WIFI KpacHslii cset norac

KpacHblii 1 CUHWIA MHAWKaTOPBI MUraloT 7 pas

HewucnpasHocTb SD-kapThl
OIHOBPEMEHHO, YTOBbI BEIKITKOHMUTE MaLLMHY

YHKUMA NOAKIIOHEHNS K

” KpacHbiii 1 CHNIA MHANKATOPLI MUATAIOT NONEPEMEHHO
YCTPOWCTBY YTeHMs kapT namsin MK
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Cnu1cok NpoAyKToB

Mogenb npoaykta S1PRO

Bupeonukcenu 2 MunnuoHa

LIMPOKOYTONBHBIA CHUMOK LWunpokuin 120°

PeiTuHr BoAoHeNpoHMLAeMoCTh 1P66

MpoaonmxnTensHoCTbL BUAEO 6,5 4 (6e3 BKNIOYEHHON My3bIKM)
Wms yctpoiictea WIFI S$1-Pro-WIFI..

hopmar 3anucu ®opmart Buaeodpaitna:MOV dopmar  otorpacduit:JPG
MakcumarnbHas namsTs <256G

TINTUA-NOHHBI aKKyMynsaTop 1500MAH

Bpems 3apAaKN Okono 3H unu okono Toro
HanpsxeHve sapsaku 5VI1A

MpumeHsiemMble moaenu Mortouukn/anekrpomo6une

YacTo 3apaBaemble BONPOCH!
$1 PRO ucnonb3ayeT 06bl4HbIE BONPOCHI:

1. Mony Kk bluetooth, My3biku 6€3 3ByKa, noxanyicra, NoATBEepAUTE, YTO NIMHWS HAXOAUTCS B
NPaBUNbHOM UHTEPEENCE MM YTO OHA MOMHOCTbIO K wH i
2. Mpy HOPMALHOM WCMOMNB3IOBAHNN PETUCTPATOP B NEpBYI0 04EpPe/ib M3-3a TOTO, UTO Y

Hero Gonblue aHepruu, Yem y bluetooth;

3. TenedboH noakntoyeH k wi-fi Ha pernctpatope ABWKeHUS, TENedOH He NOBUT N OTHOCUTCS K HOPMarbHOMY

ABNEHMIO;

4. pervcTpaTop ABWKEHUS He CMOT YCTaHOBWTL coeanHeHie ¢ APP, NOATBEpAVB, 4To Wi-fi B TenedoHe

OAKIIOYEH K MMEHN IOMALLHEN MaLMHbI; Vi TenedoH oTkmiouaeTcs o APP, 1 MalLMHa CHOBA NOAKMIONAETCS:;

5. MoaTBepauTe, YTO NUHUA 3apSAKU HAXOAUTCA Ha Mp: uH i “nun, BO3MOXHO,

nepeHanpsikeHue, KOTopoe TpeByeTcst ANs 3apsiAKM B TeUeHMe nony4aca;

6. MawwuHa noaknioyaeTcs K nMHuK 3apsiaku, bluetooth oTknioyaeTcs aBTomaTyecku, a perncTpaTop ABMKEHNs
B KauecTse sBneHus: 5 PErucTpaTop ABUKEHNS U He

1CMoNb30BaTh MalLMHY BO BpeMsi 3apsiaK

7.B CBA3M C BLICOKOV YETKOCTHIO BUALO-YTEHMS 1 3aMucH, B Criyuae n

BbICOKOCKOPOCTHYIO kapTy namaTu mapku (Class10);

8. B cryuae MCNoNb30BaHMUs aBTOPErMCTpaTopa B Criydae CMepTH, NoXanyicTa, B TEHEHIE [OMTOro BpeMeHn

nepecTpanBaiiTe Ko 1 (hOTOKaMePy Ha PETCTPATOp ABIKEHNS, @ 3aTeM CHOBA BKIKOYaIiTe.

MpepocTepexenue

1. He nomeaiite u3nenve B OTKPbITbIA OTOHbL BO M3GexaHue B3pbIBa;

2. He 1Te usnenve Bo ©r0 3NEKTPOHHbIX YCTPONCTB;

3. He npuGnikaiite K U3aenuio OCTpble MPEAMETbI, YTOBbI He MOBPEANTb €ro;

4. ECnv yCTPOWICTBO He UCTIONb3YeTCs B TEUEHUE ANMTENBHOTO BPEMEHM, IOMECTHUTE €ro B CyXoe MecTo;
5.

6.

. Mepen vcnonb3osanuem Bluetooth-ycTpoicTea, noxanyiicta, cHayana nonHoCTLIO 3apsianTe ero;

YT06bI NPOATHTE CPOK CryXGbi BCTP or o Topa, YCTPOVICTBO He pexe
ofHoro pasa & Mecsl.
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Indonesia

1. Hidupkan dan matikan/Jawab dan tutup telepon/Jeda putar

2. Tombol interkom 3. Antarmuka speaker/mikrofon

4. Indikator pengisian daya (merah) / indikator pengoperasian Bluetooth (biru)

5. Port pengisian daya 6. Mikrofon perekam

7. Indikator video (biru) / indikator WiFi (merah)

8. Kartu TF Perekam 9. Lensa kamera 10. Indikator interkom (hijau)
11. Sakelar perekam hidup/mati, hidupkan atau hentikan perekaman

12. Foto/wifi hidup atau mati

13. Volume turun/lagu sebelumnya/asisten suara 14. Volume naik/lagu berikutnya

Pemberitahuan Penting:

Sebelum memasang headphone, ikuti petunjuk Manual Cepat untuk menyambungkan
telepon dan dengarkan suara dan volumenya, jika ada perbedaan besar dalam efek suara
dan volume setelah memasangnya di helm, harap sesuaikan posisi speaker di helm.
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Indonesia

Menyalakan/mematikan

Nyalakan: Tekan lama [Tombol multifungsi] selama 3 detik, dengarkan nada
pengaktifan, lampu LED berkedip;

Matikan: Tekan lama [Tombol multifungsi] selama 3 detik, Anda akan mendengar
nada matikan dan lampu LED akan mati;

Mengalihkan pengumuman suara: Klik dua kali [Tombol multifungsi], alihkan
antara pengumuman suara dalam bahasa Inggris atau Mandarin.

Pemasangan interkom

Pemasangan interkom: setelah kedua mesin dinyalakan, sebelum menghubungkan
Bluetooth, salah satu dari keduanya menekan lama tombol interkom untuk masuk ke
mode interkom, lalu pemasangan interkom dapat dilakukan;

Status indikator interkom: Interkom tidak terhubung sebelumnya, lampu indikator
interkom berkedip hijau; setelah pemasangan berhasil, lampu hijau akan menyala
untuk waktu yang lama, saat Anda mendengar suara "gedebuk", panggilan interkom.

Koneksi Bluetooth

Koneksi Bluetooth: Tekan lama [Tombol multifungsi] selama 3 detik untuk
menghidupkan ponsel, buka Bluetooth, cari dan sambungkan nama Bluetooth

Status indikator Bluetooth: Sebelum Bluetooth tidak terhubung, lampu LED
berkedip cepat; setelah Bluetooth terhubung, lampu LED berkedip perlahan.

Fungsi telepon

Beralih jawaban it saat tidak g ke Bluetooth, klik dua kali
[tombol volume + tombol] untuk beralih jawaban manual/jawaban otomatis;

Jawab otomatis: tunggu 10 detik untuk panggilan masuk lalu jawab secara otomatis;
Jawaban manual: tekan sebentar [tombol multifungsi] untuk menjawab panggilan;
Menolak menjawab: Tekan lama [Tombol multifungsi] selama 2 detik untuk menolak
menjawab selama panggilan masuk;

Akhiri panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsi] untuk mengakhiri panggilan;
Putar ulang kode akhir: tekan dua kali [Tombol Multi-Fungsi] untuk memutar ulang
kode akhir;

Pembatalan panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsi] untuk membatalkan
panggilan.

Fungsi musik

Putar dan jeda musik: Saat musik dijeda, tekan sebentar [Tombol multifungsi] untuk
memutar musik; saat musik diputar, tekan sebentar [Tombol multifungsi] untuk
menjeda musik;

Lagu sebelumnyalvolume turun: tekan sebentar [Tombol Volume] untuk beralih ke
lagu sebelumnya saat musik diputar, tekan lama [Tombol Volume] untuk mengurangi
volume;

Lagu berikutnya/volume naik: tekan sebentar [Tombol Volume+] untuk beralih ke
lagu berikutnya selama musik diputar, tekan lama [Tombol Volume+] untuk
meningkatkan volume.
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Tombol multi-fungsi

Lampu LED

Indikator interkom

Tombol interkom

Tombol multi-fungsi

Lampu LED

Volume + tombol

Tombol multi-fungsi

Volume + tombol

Tombol multi-fungsi



Indonesia

Perekam/video

Perekam hidup/mati: tekan lama [tombol 11] 3 detik untuk menghidupkan atau;
mematikan perekam mobil Video hidup/mati: (kondisi perekam menyala) tekan
sebentar [tombol 11] untuk menghidupkan atau mematikan video;

Catatan: Perekam mobil harus dimasukkan ke dalam kartu memori untuk dapat
digunakan.

WIFI/Foto

Mengambil gambar: (harus memutuskan sambungan WIFI yang digunakan
oleh perangkat lunak dan tidak dalam keadaan merekam) Tekan sebentar [12
tombol] untuk mengambil foto;

WIF! hidup/mati: klik dua kali [12 tombol] untuk menghidupkan atau
mematikan WIFI.

Pengaturan ulang interkom

I: Pengenalan operasi koneksi i (koneksi il berhasil,
suara musik Bluetooth dalam keadaan mati, telepon akan secara otomatis
beralih ke mode bicara, akhir ilan untuk i i

1. dua mesin pertama kali terhubung ke interkom: mesin dihidupkan, jika Bluetooth Volume- - Volume+

tidak terhubung, salah satu mesin menekan lama tombol interkom untuk masuk ke
mode interkom, lampu hijau berkedip, disertai dengan nada "pemasangan
interkom", dimulainya interkom, berhasil, akan ada nada
yang menunjukkan bahwa pemasangan berhasil, "interkom tersambung! Setelah
pemasangan berhasil, akan ada nada untuk menunjukkan "sambungan interkom"
yang berhasil dipasangkan, ketika Anda mendengar "gedebuk", mulailah panggilan
interkom, pada saat ini, lampu hijau indikator interkom menyala terang.

2. Setelah dinyalakan, jika kedua mesin telah terhubung ke ponsel melalui Bluetooth, untuk menghubungkan
interkom saat ini, salah satunya akan menekan lama tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan
interkom, dan yang lainnya akan mengklik dua kali tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan
Bluetooth untuk pemasangan interkom, dan lampu hijau akan menyala lama setelah koneksi interkom berhasil.
3. Setelah menghidupkan telepon, interkom telah berhasil terhubung, saat ini untuk menghubungkan
Bluetooth, klik dua kali tombol interkom untuk masuk ke mode pemasangan Bluetooth, gunakan ponsel untuk
mencari koneksi.

1I: Interkom kembali terhubung.

1. Dua mesin telah terhubung, setelah menyalakan mesin, tekan sebentar salah satu tombol interkom mesin
akan secara otomatis terhubung kembali ke lampu indikator interkom setelah terhubung kembali ke lampu
indikator interkom.

2. Jawab telepon: kedua mesin berhasil terhubung, Bluetooth juga terhubung ke ponsel, ketika ada panggilan
telepon, secara otomatis akan beralih ke telepon untuk menjawab panggilan, dan setelah menutup telepon,
interkom akan dipulihkan.

1ll: Hapus il i pabrik.

Nyalakan mesin tanpa menghubungkan Bluetooth dan interkom, tekan dan tahan [tombol volume atas dan
bawah] 5S pada saat yang sama, ketika Anda mendengar suara "gedebuk" lepaskan, yaitu untuk memulihkan
pengaturan pabrik, hapus semua informasi pemasangan.

IV: Gunakan mesin untuk headset helm pihak ketiga untuk panggilan
interkom.

Setelah boot, kedua mesin tidak terhubung ke Bluetooth ponsel, mesin interkom boot lama tekan tombol
interkom untuk masuk ke mode interkom, headset Bluetooth boot ke mode Bluetooth, keduanya mulai
terhubung, terhubung dengan sukses, akan ada prompt untuk koneksi interkom, mendengar suara "gedebuk",
yaitu, untuk memulai interkom.
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Indonesia

Asisten suaral/pengisian daya

Asisten suara: (Bluetooth telah tersambung) klik dua kali [13 tombol] untuk
mengaktifkan asisten suara;

Status indikator pengisian daya: lampu merah menyala saat mengisi daya,
lampu penuh mati;

Catatan: Dalam kondisi boot, masukkan pengisi daya untuk mengisi daya,
bagian Bluetooth akan mati secara otomatis, perekam mobil akan dihidupkan
secara otomatis; disarankan agar saat mengisi daya, perekam mobil dimatikan.

Deskripsi video/Pembaca kartu TF

Waktu dan ukuran perekaman video: satu file setiap 5 menit secara default
(APP dapat memilih waktu perekaman video dan ukuran file video) Jika
pengunduhan video lambat di terminal APP, disarankan untuk mengubah waktu
perekaman video menjadi singkat di terminal APP;

Mode perekaman: perekaman siklik (yaitu, setelah kartu memori selesai
merekam, kartu memori akan secara otomatis menimpa file video sebelumnya, Port penyisipan kartu TF
dan seterusnya);

Penggunaan fungsi video: tekan lama tombol sakelar perekam mobil untuk boot, lampu biru panjang terang,
dalam mode siaga, lalu tekan sebentar tombol ini, mulai merekam, lampu biru perlahan berkedip;

Pematian daya rendah: dalam proses penggunaan, karena konsumsi daya perekam mobil, penggunaan
dalam waktu singkat akan dimatikan lebih awal, saat ini fungsi Bluetooth dapat terus digunakan, adalah
fenomena normal; dukungan (masukkan kartu TF, masukkan kabel USB, salah satu ujung mesin terhubung ke
port pengisian daya, salah satu ujungnya terhubung ke komputer, mesin secara otomatis memasuki mode
pembaca kartu: indikator video lampu merah dan biru berkedip lambat secara bergantian); dapat disalin atau
dihapus file di komputer);

Kartu Micro SD (mendukung $256G)

Dalam kasus perekaman kartu penuh atau lebih banyak konten, saat menggunakan APP untuk melihat,
kecepatan cache akan menjadi lebih lambat, disarankan untuk menggunakan pembaca kartu untuk membuka
tampilan di komputer.

Nama koneksi WIFl/aplikasi perekam mobil

Nama koneksi WIFI: S1-Pro-WIFI .... (APP terhubung ke LAN, setelah berhasil terhubung, ponsel tidak dapat
terhubung ke WIFI lain, dan tidak dapat menggunakan lalu lintas ponsel, jika tidak, APP akan terputus) Saat
menggunakan APP untuk melihat video, ponsel dalam keadaan tidak ada jaringan, saat ini, beberapa ponsel
APP lain memiliki informasi, ponsel dapat secara otomatis melompat untuk terhubung ke jaringan WIFI lain,
yang mengakibatkan gangguan pada fenomena tersebut; saat ini, kita juga perlu Untuk menyambung ke WIFI
lagi, Anda perlu memulai ulang koneksi wifi.

Pengoperasian aplikasi perekam mobil: (kondisi kerja perekam mobil, harus dimasukkan ke dalam kartu
memori untuk bekerja secara normal)

1. Unduh APLIKASI: Buka ponsel Anda Android atau iOS di pasar aplikasi ponsel atau APP STORE langsung
cari dan unduh nama APLIKASI: Roadcam setelah instalasi bisa;

2. Aplikasi koneksi host: Tekan lama tombol sakelar perekam mobil host untuk boot, klik dua kali tombol foto
untuk membuka WIFI, gunakan telepon untuk membuka fungsi WIFI, cari nama WIFI: S1-Pro-WIF|
Setelah mengklik sambungkan berhasil (ponsel akan berada dalam keadaan tidak ada jaringan), buka
Roadcam yang diunduh, klik untuk menghubungkan perekam, setelah koneksi selesai, antarmuka utama APP
akan menunjukkan bahwa perekam berhasil terhubung, klik untuk masuk untuk melihat perekaman video;

3. Lihat video atau foto yang direkam: Ulangi operasi poin 2 di atas, masuk ke antarmuka video, jeda
perekaman terlebih dahulu, lalu klik tombol video di jendela untuk melihat video yang direkam; foto melihat
operasi yang sama.
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Instalasi dan Koneksi Aplikasi

Unduh APLIKASI

Buka ponsel Android atau iOS di pasar aplikasi ponsel atau TOKO
APLIKASI langsung cari dan unduh nama aplikasi: Roadcam setelah
penginstalan dapat dilakukan, atau kode pemindaian WeChat untuk
diunduh; dan instal untuk memungkinkan layanan informasi dan akses
kamera

Android / 10S
APLIKASI Unduh Kode QR

Ponsel terhubung ke WIFI pencatat

Setelah perekam dihidupkan, Anda perlu menyalakan
WIFI secara manual untuk menyambungkan
(WiFi hanya untuk perangkat lunak ini)

bt i iy e
oy e
S1-Pro-WIFIc8e151

Buka antarmuka perangkat lunak

Tekan lama tombol daya hidup Kiik dua kali pada foto untuk "
untuk menyalakan daya, membuka WIFI Roadcam, klik tombol Tambah

Indikator perekam lampu biru Lampu indikator perekam Pencatat, secara otomatis melompat
menyala lama menyala merah dan lampu ke antarmuka WIFI, cari dan

sambungkan "S1-Pro-WIFI .....".
Kemudian kembali ke antarmuka
perangkat lunak lagi, ini
HE Perekaman video waktu nyata menunjukkan bahwa pencatat telah
berhasil terhubung (Catatan:

Setelah menghubungkan LAN

pencatat, lalu lintas ponsel dan WiFi

lainnya tidak dapat digunakan, dan

Anda harus menggunakan jaringan
ini untuk melihat video APP).

biru menyala panjang.

Klik pada tombol Perekam
di antarmuka perangkat lunak untuk
melihat video waktu nyata.
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Mengatur parameter

_ o
@
—
Melihat Video/Gambar yang Direkam
I

| —

—P3s—

(DJeda perekaman video langsung
(@Klik tombol "Pengaturan" di
sudut kanan atas untuk mengatur
berbagai parameter.

(DEda perekaman video langsung

(@KIik tombol "Video", Anda dapat
melihat pengoperasian gambar
seperti di atas.

(DKIik tombol "Pilih" dan centang
video yang ingin Anda unduh.

@KIik tombol "Unduh"

(3KiIik tombol "Album" untuk
melihat video lokal yang telah
diunduh.



Daftar Produk

[ Perangkat S1PRO™
NN

O D Stiker pengait dan pengait
paket instalasi*1
O

Status Cahaya

Status fungsional

Menyalakan

Indone:

Mikrofon Speaker*1

Dasar Clip-on*1

Pengisian Daya | instuisi
Tipe-C Kabel*1

Buku petunjuk*1
Kartu kecepatan tinggi
- 3261

Status Indikat gger

Lampu biru selalu menyala

Matikan

Matikan lampu

Mulai merekam

Lampu biru berkedip

Jeda video Cahaya biru
Aktifkan WIFI Lampu merah tetap menyala
Matikan WIFI Lampu merah padam

Ketidaknormalan kartu SD

Lampu merah dan biru berkedip 7 kali secara
bersamaan untuk mematikan mesin

Koneksi ke fungsi pembaca kartu PC

Lampu merah dan biru berkedip secara bergantian

Parameter Produk

Model Produk 81PRO
Piksel video 2juta
Bidikan kamera sudut lebar Lebar 120°
Peringkat tahan air P66

Durasi video

6,5 jam (tanpa musik)

Nama perangkat WIF|

S$1-Pro-WIFL......

Format perekaman

Format file video: MOV Format foto: JPG

Memori maksimum <256G
Baterai li-ion 1500MAH
Waktu pengisian daya Tentang 3H
Tegangan Pengisian Daya 5VIMA

Model yang berlaku

Sepeda Motor/Kendaraan Listrik
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Pertanyaan yang Sering Diajukan

S1 PRO menggunakan masalah umum:

1. boot terhubung ke bluetooth, putar musik tanpa suara, harap konfirmasikan bahwa garis tanda di
antarmuka yang benar atau antarmuka garis tanda telah sepenuhnya diakses di antarmuka yang
sesuai;

2. Dalam penggunaan normal proses, karena konsumsi daya perekam mobil lebih tinggi daripada
Bluetooth, perekam mobil akan mati terlebih dahulu, Bluetooth bekerja normal, adalah fenomena
normal;

3. Ponsel terhubung ke WIFI perekam mobil, dan ponsel tidak memiliki sinyal, yang merupakan
fenomena normal;

4. Aplikasi koneksi perekam mobil tidak berhasil, konfirmasikan bahwa koneksi WIFI ponsel adalah
nama WIFI mesin; atau aplikasi keluar ponsel, sakelar mesin untuk menyambungkan kembali

5. Jika lampu merah pengisian daya tidak menyala, konfirmasikan bahwa kabel pengisi daya
berada pada antarmuka pengisian daya yang benar, atau voltase mungkin terlalu rendah, perlu
mengisi daya selama setengah jam;

6. Saat mesin dicolokkan ke kabel pengisi daya, fungsi Bluetooth akan mati secara otomatis, dan
perekam mobil akan dinyalakan, yang merupakan fenomena normal. Disarankan dalam proses
pengisian daya, matikan perekam mobil, jangan gunakan mesin;

7. Kartu memori perekam mobil, karena video definisi tinggi membaca dan menulis ke dalam,
seperti kebutuhan untuk membeli, disarankan untuk membeli merek kartu memori berkecepatan
tinggi (Class10);

8. Dalam proses menggunakan perekam mobil, jika terjadi kerusakan, silakan tekan perekam mobil
pada saat yang sama tombol panjang dan tombol foto diatur ulang, lalu reboot dan gunakan

Peringatan

1. Jangan letakkan produk di tempat yang mudah terbakar untuk menghindari ledakan;

2. Jangan membongkar produk untuk menghindari kerusakan pada perangkat elektronik produk;
3. Jangan dekatkan dengan benda tajam yang dapat menyebabkan kerusakan pada produk;

4. Letakkan di tempat yang kering jika tidak digunakan dalam waktu lama;

5. Sebelum menggunakan perangkat Bluetooth, harap isi daya hingga penuh terlebih dahulu;

6. Untuk memperpanjang masa pakai baterai polimer internal, harap isi daya perangkat
setidaknya sebulan sekali.
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